
  السادسة:  المحاضرة 
  

                السّياسة اللغوية وعلاقتها بالتخطيط اللغوي

                         الجزء الأول :  مفهوم السياسة اللغوية 

لمصطلحي اللغوي  الجانب  إلى  الالتفات  من  لابد  اللغوية  السياسة  مفهوم  لمعرفة      
" ثم اعتماد ذلك المدخل اللغوي منطلقا للتعريف الاصطلاحي .اللغة " و "السياسة"

    وبما أننا قد تعرفنا على معنى اللغة سابقا ، سنكتفي بتعريف معنى السياسة لغة.

: للسياسة تعريفات عديدة منها: القيادة ، الدولة ،حسن التدبير، إلىمصطلح السياسةـ 1
إدارة ورعاية شؤون الدولة.

ــلتعريف السياسة اللغويةـ 2 : إن مصطلح السياسة اللغوية مركب وصفي بسيط ، يقاب
politiqueفي الفرنســـية مصـــطلح   linguistiqueوفي الانجليزيـــة مصـــطلح  

language  policy نحن نعتبري السياسة اللغوييية بقوله:" لويس جان كالفي يعرفها
هي مجمل الخيارات الواعية المتخذة في مجال العلاقات بين اللغة والحياة الاجتماعية

وبالتحديد بين اللغة والحياة في الوطن".

من هذا التعريف يمكن أن نخرج بجملة من الملاحظات ، أهمها:
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ــد1 ـ السياسة اللغوية عبارة عن اتخاذ قرار بشأن جملة من الخيارات المطروحة التي ق
تكون قابلة للتنفيذ أو العكس.ـ وتبقى الاسئلة التي لا يجيب عليها التعريف هي :

من يتخذ قرار تنفيذ هذه القرارات الواعية؟-
من يفصل في قابليتها للتنفيذ من عدمه ؟-

- اتخاذ القرارات يكون بصورة واعية مقصودة وهو ما يوحي بطابع الاعداد المسبق2
لمسودة مشروع مــدروس بطريقــة علميــة ، وتبقى الاســئلة المطروحــة حــول معــد هــذا

المشروع قائمة :

هل المعدّ هو نفسه المنفذ ؟-
ما هي الأسس العلمية التي نحكم بها على مسودة المشروع؟-

- يحصر التعريف موضوع السياسة اللغوية في علاقة اللغة بالحياة الاجتماعية وعلى3
وجــه الخصــوص علاقتهــا بــالوطن. ومــع ذلــك يبقى التعريــف مجملا دون تفصــيل في
طبيعة هذه العلاقة بين اللغة من جهة والحيــاة الاجتماعيــة من جهــة اخــرى. إذ لم يجب

عن الاسئلة التالية:

هل علاقة اللغة بالمجتمع هي علاقة تعايش أم صراع وتنافس؟-
ما هي طبيعة العلاقة بين اللغة والسياسة؟-

- السياسة اللغوية تقتضي توفير جملة من المنطلقات أهمها:4

الجماعة اللغويةأ-
اللغةب-
إرادة تنظيم علاقة بين اللغة والحياة الاجتماعية، كإرادة إحياء لغة ما أو عصرنتها.ت-
خيارات مدروسة دراسة علمية تهدف الى تنظيم العلاقة بين اللغة والمجتمع.ث-
وجود سلطة ما تنظم الحياة داخل الوطن بما فيها تنظيم الوضعية اللغوية.ج-

    هذه الملاحظــات وغيرهــا شــكلت فعلا موضــوع دراســات واســعة ومعمقــة ودارت
حولها استبيانات واحصاءات عديدة بغية الوصــول لمفهــوم دقيــق لهــذا الوليــد الجديــد "
السياســـة اللغويـــة" لأن هـــذا التصـــور لا يقـــدم أي استبصـــار فيمـــا يخص الاســـاس
الايديولوجي او البنيوي لسياســة التخطيــط اللغــوي، ولا لعلاقتهــا بالســلطة والهيمنــة أو

بدورها في الاستغلال والصراع.ـ

علي القاسييمي     ولعلى أبرز وأوضح تعريف للسياسة اللغوية هو ما جاء على لسان 
" السياسة اللغوية هي نشاط تضطلع به الدوليية، وتنتج عنييه خطييةإذ عرّفها كما يلي:
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تصادق عليها مجالسها التشريعية، ويتم بموجبها ترشيد المشييهد اللسيياني في البلاد،
خاصة اختيار اللغة الرسييمية، وينص على السياسيية اللغوييية للدوليية في دسييتورها أو

.قوانينها أو أنظمتها"

من هذا التعريف نصل إلى النتائج التالية :

ـ أصحاب السلطة في البلاد هم الـذين يصـوغون مـواد التشـريع اللغـوي، ويـترتب عن
هذا وجوب تنفيذ القرار اللغوي من خلال استراتيجيات منظمة.

ـ التنفيذ تشارك فيه أجهزة الدولة و مؤسساتها، والمجامع اللغوية.

ـ نجاح هذه السياسة يعكس مدى تقبل المجتمع لتنفيذ هذه القراراتـ .

إذن السياسة اللغوية :"هي نشاطات يمارســها الساســة تجــاه اللغــة وصــياغتها في شــكل
ــه قرارات ، ومواد دستورية و تشريعية ،وهي فرع من علم السياسة العام الذي يقصد ب
ــوانين الرســمية ذلك السلوك وتلك المجموعات من التفاعلات التي تصاغ من خلالها الق

والقراراتـ الملزمة ،ويتم تنفيذها لصالح المجتمع."

ــا، ــة ووظائفه ــة للغ ــات الاجتماعي ــاء تنظيم الحيثي ــة تســتهدف بن     إن السياســة اللغوي
وتطويرها ، وحفظ سماتها، بترسيمها في الدساتير و النصوص التشــريعية ،لاســيما إذا
كانت لغة قومية،  مرتبطة بهوية جماعة معينة، لذا فإن الدولة وما تحمله على أرضــها
من تــاريخ و جماعــات و هويــات و ثقافــات هي المرجــع الأول الــذي يتحكم في اتخــاذ

قرارات رسم السياسات اللغوية لمجتمعاتها.

   وهذا يعني أن السياسة اللغوية تستمد مادتها الأساسية من تفاعل المحاور التالية:

أـ المجتمع: كونه نسيجا من الهويات.

ب ـ اللغة التي يتواصل بها أفراد المجتمع.

جـ ـ الدولة " الرقعة الجغرافية".

دـ السلطة: المؤسسة القادرة على صناعة القرار وتنفيذه .
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ويمكن توضيحي ذلك في المخطط التالي :

        

                                                               

            

   وفي الاخير نصل الى أنّ صناعة القرار السياسي المتعلق بالشأن اللغوي لا يستقيم
  المســتهدف بــالقرار السياســي حاضــره ومســتقبله وســياقهالنسييق اللغييويالاّ بتحديــد 

التاريخي والاجتماعي، والحجم المتوقع لتفاعل المجتمع مع نتائج القرار السياسي 

ومخرجاته، وانتهاء بتوفير الإمكانات والشروط الموضوعيةـ لنجاح القرار السياسي.
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  السابعة:  المحاضرة 
  

                السّياسة اللغوية وعلاقتها بالتخطيط اللغوي

                        الجزء الثاني : السياسة اللغوية و التخطيط اللغوي

      لقد عرف مفهوم التخطيط اللغوي أول الأمر بأنه اختيار لغة من بين عدة  لغات ،
تطييويرومن ثم تطور هذا المفهوم ليشمل التدخل في بنية اللغة ، وذلك ما أطلق عليه " 

 وقــد مــيز أهــل هــذا العلم بين عمليــة التــدخل في اختيــار اللغــةاللغيية أو ارتقاؤهييا ".
 في مقابـل" تحديييد اللغيية "والتــدخل في اصـلاحها وتهــذيبها ، فسـموا العمليـة الأولى 

 ، وهي اختيار لغة من بين عدة لغات واستخدامها لغة رسمية" اتجاه السياسة"تسمية 
" اتجيياه في مقابــل تســمية " تطييوير اللغيية"أو وسيلة للتعليم ، وســموا العمليــة الثانيــة 

، وهو كما وضحناه في المحضرات الأولى للمقياس بإصلاح اللغــةالصقل أو التهذيب"
من تنقية أو تحـديث أو تقـييس...الخ. واسـتقر الأمـر نسـبيا في تحديـد مفهـوم التخطيـط
اللغوي ، وأصبح يطلق على جميع الأعمال الممنهجة و المتسقة للتــدخل في اللغــة على

مستويين أو مرحلتين ،هما :

) قرارات تحدد وضع اللغات ووظائفها (.مرحلة رسم السياسة اللغوية  -
) تطبيق القرارات على أرض الواقع(. مرحلة تنفيذ السياسة اللغوية -

   وعليه فإن التخطيط اللغــوي هــو الجهــود العمليــة المتكاملــة للتــأثير في الاســتعمال و
التطور اللغوي بناء على قرار لغوي.  فحينما يصادق أصحاب القــرار ، وهم الساســة،
على هذه الخطة اللغوية أو تلــك ، فإنهــا ستصــبح سياســة لغويــة للــدول تلــتزم الحكومــة

تنفيذها.
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     إن صناعة القــرار السياســي المتعلــق بالشــأن اللغــوي يمثــل حركــة قصــدية واعيــة
بامتياز ، لذلك هي تمثل بالنسبة للتخطيط اللغوي بعدا نظريا وعمقا استراتيجيا بـالمعنى

السياسي الدقيق للعبارة.

ماهي علاقة السياسة اللغوية بالتخطيط اللغوي؟     ومنه نطرح السؤال التالي : 

    اختلف الباحثون في تحديد العلاقة بين السياسة والتخطيط اللغويين، بل إن نظريــات
كل منهما ليست ثابتة ، وإنما نستطيع أن نصفها بالثابتــة نســبيا . فكثــيرا مــا يتبــادر إلى

الأذهان :

أيهما أسبق السياسة أم التخطيط ؟ -
أيهما يشمل الآخر؟ -
هل السياسة اللغوية جزء من التخطيط اللغوي أم العكس صحيح ؟-

    إن العلاقة بين السياسة و التخطيط اللغوي علاقــة تبعيــة ، فعلى الــرغم من اختلاف
أصول العلمين العامة ، فإنهما فرعان متخصصان في المسألة اللغوية . 

    وهذه العلاقة تفضــي إلى أن التخطيــط اللغــوي تــابع للسياســة اللغويــة ،أي أن رســم
السياسة اللغوية و تنفيذها يكون من خلال تطبيقاتها في ضوء ما ينص عليه الدســتور و

تقتضيه السياسة اللغوية في البلاد . 

    فالسياســة اللغويــة لهــا أســبقية وســببية بالنســبة إلى التخطيــط اللغــوي ،وهي بمثابــة
 والمحدد لحركته ، وذلك لأن السياسة اللغوية إطار نظري وقانوني بالنسبة إلىالموجه

التخطيط اللغوي، ويمكن توضيح ذلك في الشكل التالي:      

شكل يوضح العلاقة بين السياسة اللغوية و التخطيط اللغوي-

 موجه                                                        تابع
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إن مفهوم التخطيط اللغوي يفترض وجود سياسة لغوية ، والعكس ليس صحيحا ،    
، أما الوظيفة العملية فتتمثل في)عملية و رمزية ( وذلك لأن للسياسة اللغوية وظيفتين 

اتباع القرار اللغوي بتخطيط ،أي أن يوضع القرار موضع التنفيذ ، أما القول إن للقرار
وظيفة رمزية فذلك يعــني أنــه لم يوضــع قــط موضــع التنفيــذ ، لأنــه لا يمكن تنفيــذه في

المرحلة الأولى . 

    وإذا كانت الســلطة والقــوى السياســية في البلاد هي من توجــه السياســة اللغويــة إلى
اختيارات لغوية بعينها ، فالأمر لا يقـل في التخطيــط اللغــوي، إذ يحظى رســم السياســة
اللغوية و تنفيــذها باهتمــام الدولــة وأصــحاب الســلطة في البلاد ، وذوي الشــأن اللغــوي

ممن يصرح لهم بذلك. 

    وفيما يلي نوضح الفرق بين السياسة اللغوية و التخطيط اللغوي في هذا الجدول :

جدول يوضح الفرق بين السياسة اللغوية و التخطيط اللغوي-

وجججججججججه
المقارنة

التخطيط اللغويالسياسة اللغوية

تابعموجهالعلاقة

نظججججري: مججججوادالشكل
دسجججججججججججججتورية
وتشريعات لغويججة

رسمية

نظججري: قججرارات وتشججريعات
مؤسساتية

تطججججججبيقي: اسججججججتراتيجيات
التخطيجججججججججط "اصجججججججججلاح ،

التقييس ،احياء..."

وأصحابالمنفذ الساسة 
السلطة

النخبججة الرسججمية-المججؤثرون-
الحكومجججة-المججججامع العلميجججة

والأدبية-الأفراد
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من هذا الجدول يتبين لنا أن :

 .علاقة تلازميةـ العلاقة بين السياسة اللغوية و التخطيط اللغوي 

ـ ترتكز كل من السياســة والتخطيــط  اللغــويين على عــدة مرتكــزات اجتماعيــة وثقافيــة
واقتصادية .

    وذلك بأن يصدر الساسة قرارات  لغوية تتعلق بوضع اللغة في ضــوء مــاي الرسم :
تنص عليه السياسة اللغوية في البلاد.

ــةي التنفيذ :    وذلك بتنفيذ القرارات اللغوية في مشروعات لغويــــــــة لمجــالات مختلف
" تعليمية ، إعلامية ، ثقافية ،.....الخ".
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  الثامنة:  المحاضرة 
  

عالم متعدد اللغات

المنافسة متطلبات  من  جزء  فهو  المعاصرة،  المجتمعات  ميزة  اللغوي  التعدد  يعد       
ــة ،وعلم ــانيات، والتعليميـ ــيرة، كاللسـ ــة كثـ ــول معرفيـ ــه حقـ ــذا اهتمت بـ ــة ، لـ العالميـ
الاجتماع...لما له من آثار ايجابية تسهم في تطور المجتمعــات و مواكبــة العصــر، وآثــار

جانبية تطال الهوية الثقافية والوطنية.ـ

:مفهوم التعدد اللغويي 1  

    يرى لويس جان كالفي أن التعدد اللغوي :" يطلق على الفييرد الييذي يسييتخدم داخييل
مجموعيية لغوييية واحييدة عييدة لغييات حسييب ظييروف الخطيياب ،عائلييية ، رسييميةي ،

اقتصادية ،أو بتعبيري آخر هو قدرة الفرد على استخدام أكثر من لغتين".     

     أما علي القاسم فقد عرفه قائلا : " استعمال أكثر من لسان واحد أي استعمال أكثر
من لغيية واحييدة ، سييواء أكييان هييذا الاسييتعمال يتعلييق بشييخص أو مؤسسييةي ، أو نظييام
تعليمي ، أو قطر من الأقطار ، أو معجم ، أو ما شييابها ذلييك ، فنقييول : شييخص متعييدد

اللغة ،أو بلد متعدد اللغة ، أو معجم متعدد اللغة ."

وهذا يعني أن التعدد اللغوي لا يقتصر على الفرد فقط ، وإنما يمتد ليشــمل المجتمــع   
بمكوناته ، فهو إذا يمثل  الوضع اللغوي لشخص ما، أو لجماعة بشرية معينة تتقن لغتين

. أو أكثر
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: اشكال التعدد اللغويي 2

بما أن التعــدد اللغــوي هــو وجــود نظــامين لغــويين عنــد المتكلم ، فقــد تعــددت أشــكاله  
واختلفت باختلاف اللغات و اللهجات سواء في نظــام لغــوي واحــد أو نظــامين مختلفين ،

 .والثنائية اللغوية ، الازدواجية اللغويةومن بينها نذكر : 

:الازدواجية اللغويةأي 

فرنسا    في  اللغوية  الدراسات  بوصفها مصطلحا ضمن  اللغوية  الازدواجية   ظهرت 
نهاية القرن التاسع عشر الميلادي بدلالة وجود متغايرين في واقــع لغــوي واحــد أحــدهما
فصيح والآخر عامي ّ. ومع بداية النصف الثاني من القرن العشرين انتقل هذا المصــطلح

 ، ومن ثم شاع المصطلح وأخذ عدة تعريفات .فيرجسونإلى اللساني الأمريكي 

الأولى أدبييية   عموما يشير مصطلح الازدواجية اللغوية إلى وجود تنــافس بين لغــتين ، 
مكتوبةي ، والثانية عامية منتشرة وشائعة.

 أن ظاهرة الازدواجية اللغوية مستقرة نســبيا تتمثــل في وجــود لهجــاتفيرجسون  يرى 
محكية إلى جانب مستوى رفيع تنحرف عنه بدرجات متفاوتة. وقد اســتدل على فرضــيته

 خلال تسع سمات هي :بأن حدد المستوى الأعلى و المستوى الأدنى لعدد من الدول من

 - الوظيفييية     - السيييياق     - اليييتراث الأدبي    - عمليييية الاكتسييياب     - القيييياس
-  الثبات        -  القواعد      - المعاجم            - الاصوات 

:في النقاط التالية فيرجسون  ويمكن استخلاص ما وصل اليه

ييي يسييتعملي المسييتوى الأعلى في المسيياجد والكنييائس و الآداب ، والسياسيية ...،أمييا
المستوى الأدنى في الحوارات العائلية و الآداب الشعبية.ي

ي يحظى المستوى الأعلى بمكانة اجتماعية عالية ، لا يحظى بها المستوى الأدنى.

ي يكتسب المستوى الادنى فطريا، بينما المستوى الاعلى يتعلم في المدرسة .

ي يرتبطي الشكلان بصلة قرابة .        

مفهـوم الازدواجيــة اللغويـة ، ليشـمل مسـتويين فيشييمان     ومن جهـة أخــرى فقــد وسع
لغويين من اللغات غير المرتبطة ســلاليا ، كمــا يــرى ان الازدواجيــة اللغويــة لا تقتصــر
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على المجتمعات التي تستخدم اشـكالا عاميـة وفصـحى ، وانمـا تشـمل ايضـا المجتمعـات
 التي تستخدم لهجات منفصلة او لغات خاصة .

 :ي الثنائيةي اللغّويةب 

أو وجود     ، الفرد  آن واحد على مستوى  في  لغتين  استعمال  اللّغوية  بالثنائية  يقصد   
لغتين في بيئة واحدة على المســتوى الجمــاعي أو مســتوى البلاد .وعــادة مــا نجــد الثنائية
اللغوية في البلاد التي خضعت للاستعمار، إذ تكون لغة المستعمر فيهــا إلى جــانب اللغــة
الأم وذلك إما بحكم القانون أو بحكم الواقع الذي غالبا ما ينتج عنه تجميــد لغــة المســتعمر
ونظرة الشعب الدونيــة للغــة الأم ، إلى جــانب تــداولها بين النخب والطبقــات الاجتماعيــة

   العالية في الاستعمال الرسمي أو الإداري .

 

 : أنماط الثنائيةي اللغوية ي 1

ي  أ  المتلازمة   اللغوية  : الثنائية  لغويين  نظامين  استخدام  الشخص على  قدرة  وتعني 
باستقلال تام .

ــدر نفســه ، أي : الثنائية اللغوية المركبةبي ي   وتعني عدم تمكن الشخص من اللغتين بالق
أن هذا الشخص متمكن من لغة أكثر من الأخرى.
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  التاسعة:  المحاضرة 

التفوق  ايديولوجيا
                                  

 :  مفهوم الايديولوجيا-1

      . تحديدا  السياسي  الاجتماع  علم  على  حيثا  تطلق  اصبحت  و  الأفكار  علم  هي 
ومفهوم الايديولوجيا متعدد الاستخدامات والتعريفات ، فمثلا يعرفه قاموس علم الاجتماع
بمفهوم محايد باعتباره نسقا من المعتقدات والمفاهيم ) واقعية وعيارية( يسعى إلى تفسير
ظــواهر اجتماعيــة معقــدة من خلال منطــق يوجــه ويبســط  الاختيــارات السياســية و
ــة ــار المتداخل ــام الافك ــر نظ ــور آخ ــات ، وهي من منظ ــراد و الجماع ــة للأف الاجتماعي
كالمعتقدات والأساطير الــتي تــؤمن بهــا جماعــة معينــة أو مجتمــع مــا وتعكس مصــالحها
واهتماماتها الاجتماعيــة والاخلاقيــة والدينيــة والسياســية والاقتصــادية وتبررهــا في نفس

الوقت. 

    الايديولوجيا  هي منظومة تعبر عن المصــالح الواعيــة لهــذه المجموعــة ، على شــكل
نزعة مضــادة للتــاريخ ، ومقاومــة للتغـير ، ومفككـة للبنيـات الكليــة .إنهـا تشــكل التبلــور

النظري لشكل من أشكال الوعي الزائف .
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 :  ايديولوجيا التفوق-2

   يمكن أن نتصــور أن النــاس كــانوا دائمــا في مواجهــة الاختلاف اللغــوي ، ميــالين إلى
ــل و هي ــ ــار أن لغتهم هم هي الأجمـ ــ ــرين ، وإلى اعتبـ ــ ــادات الآخـ ــ ــخرية من عـ ــ السـ
الأفضل ،وهي الأدق ، أي أنهم كانوا دائما ميالين إلى تحويل اختلاف الآخر إلى نقصــان
فيه )لأن من الطبيعي أن يكون الآخر دائما صاحب الاختلاف (.وهذا المنطق كان ســائدا

 :قديما عند شعوب ما قبل الميلاد ، وهذه بعض النماذج التي توضح ذلك

 : عند الإغريقأي  

اللغة     يتكلم  لا  من  كل  فصنفوا   ، العالم  لتصنيف  مريحة  وسيلة  الاغريق  وجد  لقد 
الإغريقية " أي الغربــاء" في صــنف الــبرابرة ، وقــد اســتعار الرومــان منهم هــذه اللفظــة
بمعناها أي الغريب . غير أن ترجمة " بربروس " بالغريب تهمل جانبا مهما من المعنى
، لأن لفظ " البرابرة " كان يعني من الوجهة التأثيلية التي تهتم بإعادة الكلمة إلى أصولها
" من لا يتكلم " ، لأنه لا يتكلم الإغريقيــة ، ولا يســتطيع أن يصــدر إلا صــوتا هــو أشــبه
بالضجيج منه بالكلام ، أي باختصار شــيئا يمكن أن يكــون على ســبيل الســخرية محاكــاة

لصوت من أصوات الطبيعة مبني على تكرار مقطع  يشبه صوته صوت الأطفال .

 أنطونيو دو نبريجيا في كتابه " نحو اللغيية الاسييبانية فيو نجد في الاسبانية عند    
هذا المقطع :م 1492عام 

  " الييبربرة عيب لا يمكن التسييامح معييه في جييزء من الجمليية ، لأن الإغريييق  كييانوا
يسمون "برابرة " كل الشعوب باستثنائهم هم .وقد سمى اللاتينيون بدورهم " برابرة"
كل الشعوب الأخييرى باسييتثنائهمي هم والإغريييق . ولأن الغربيياء الييذين كييانوا يسييمونهم
"برابييرة" كييانوا يفسييدون عليهم لغتهم حين كييانوا يريييدون التكلم بهييا ، فقييد سييموا
"بربرة" العيب الييذي يقييع في كلميية من كلامهم ، و يمكن أن نسييمي " برابييرة" جميييع

الغرباء عن لغتنا باستثناء اللاتين و الإغريق ".

    نرى أنه حــتى وإن اتســعت رقعــة غــير الــبرابرة اتســاعا تــدريجيا فــإن صــاحب هــذا
المقطــع يعطي مشــروعية للاتينيــة بعــد الإغريقيــة ، ثم للإســبانية الــتي تصــبح في عــداد

اللغات المشروعة .

ــوي، فكــل     إن تسمية كهذه لا يمكن إلا أن يكون مصدرها النظرة الشعبية للخلاف اللغّ
من لا نفهمه ولا يفهمنا مدعاة دائما للسخرية أكثر منا . بل إننا نجد صــدى لهــذا التحقــير

.  عند من نسميهم في أيامنا بالمثقفين
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ب ي عند الفرنسييني :

ظل الناس يشعرون في مواجهة الاختلاف اللغوي بالحاجة إلى إثبات امتياز لغــاتهم و  
ضعة لغات الآخرين ، وذلك في القرون الوسطى التي نمت فيها لغــات جديــدة في مقابــل

اللغة اللاتينية ، ومن بين هذه اللغات اللغة الفرنسية التي تغنى بها كتابها وشعراؤها.

واعتبروها أفضل لغات القرن السادس عشر في مقابل اللغة الايطالية و الألمانية.

فكل اللغات عندهم متساوية لأنها مشــتقة من مصــدر واحــد وأصــل واحــد وبتقــدم الــزمن
اصبح بعضها اغنى من بعض لأنها نظمت بشكل دقيق، غير انه لا ينبغي ان ينسب هــذا

. وهــذا مــا جعــلهم ــالى الطبيعــة الذاتيــة لهــذه اللغــات، بــل الى براعــة اصــحابها وارادت
الفرنسيين يمجدون لغتهم معتبرين كل ما هو غــير واضــح ليس بفرنســي، وكمــا هــو بيّن

فإن هذا الرأي فيه نوع من التعصب العنصريـ للغة الفرنسية .

وفي الاخير ، إذا دخل الانسان في التواصل اللغوي بصيغة التعدد اللغوي فإنه في الوقت
نفسه قد أدار هذا التعدد بصيغة التحقير وقد أسس منذ البداية لحــرب لغويــة اشــعل نارهــا

أصحاب الايديولوجيات الدينية والمدنية فيما بعد
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